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    Slovo kečtenářům


    Guadalupská Panna Maria našla své místo vsrdci poutníků nejen vMexiku, ale můžeme říci, že vcelém současném světě, ataké vČeské republice. VPraze nalezneme její obraz umístěný vaugustiniánském klášteře usv. Tomáše naMalé Straně, kde se schází nejenom španělsky mluvící komunita, ale ianglicky mluvící amístní čeští farníci. Publikace Ing.Karla Mráčka je nám posvých úspěšných předchozích vydáních nyní předložena vpřepracované adoplněné verzi.


    Zjevení Panny Marie vMexiku, vmístě nazvaném pošpanělském poutním místě Gua­dalupe, patří kmimořádným jevům 16. století. Tedy „zlatého století“ rozkvětu španělské říše vespojení stzv. conquistou, tj. objevením adobýváním Nového světa svytvářením nové koloniální říše, vníž se ocitly nově objevené národy, které byly společně nazvány indios vdomnění, že Kryštof Kolumbus přistál vIndii.


    Ktomuto mariánskému zjevení dochází vechvíli, kdy se rozhořel zápas ohledání místa této nové populace vrámci španělské společnosti. Indián zAmazonie byl vzdálený několik tisíc let odšpanělské současnosti, naproti tomu vyspělé říše Inků, Mayů či Aztéků dávaly popřekonání řady překážek, především jazykové bariéry, možnost určitého kulturně-civilizačního kontaktu. Nebylo pochyby, že kolonisté se setkávají slidským pokolením, apři tom si misionáři – františkáni, dominikáni, augustiniáni, později ijezuité – kladli otázku, jak dál. Mohou tito obyvatelé Nového světa přijmout křest? Stát se členy křesťanského společenství? Ajaké bude jejich místo vespolečenské hierarchii? Mnozí znich byli svědky barbarského zacházení kolonistů spůvodními obyvateli. Bartolomeo de Las Casas OP se stává svědkem vyvraždění celé osady, jak dospělých, tak dětí, ale idomácího zvířectva. Je šokován. Aprotože někteří byli již pokřtěni, uchýlil se dodominikánského kláštera, kde nachází odpověď: Je třeba se plně postavit nastranu tohoto původního obyvatelstva, jsou lidmi, mohou být pokřtěni amusí mít všechna práva, která patří svobodné lidské bytosti. Tento spor řeší učenci vSalamance nebo veValladolidu, kde naprvním místě patří slovo Franciscu de Vitoriovi OP, který vesvém listě prohlašuje: „Žádný člověk se nerodí jako otrok!“ Zpráva Bartolomea de Las Casas nazvaná „Ovylidňování zemí indických“ nalezla širokou odezvu nejen vešpanělské církvi, ale ivsamotném Římě. Jsou vedeny velké debaty takovými muži, jako byl Melchior Cano OP, zakladatel novodobé teologie, anebo kardinál Tommaso de Vio OP zvaný Kajetán, který zpochybňuje právo kolonistů napřevzetí vlády nanovém kontinentě Španěly či Portugalci.


    Dotéto bouřlivé debaty vstupuje zjevení Panny Marie. Představuje se jako La Guadalupana apřichází jako snědá žena sindiánskými rysy, zjevuje se také indiánovi nazývanému Juan Diego aposílá jej se svým poselstvím kmístnímu biskupovi. Poutní píseň zdůrazňuje právě etnickou příslušnost Panny Marie: „Gua­dalupana era Mexicana.“ Vsamotném Peru nalezneme poutní obraz Panny Marie sJežíškem, kde oba jsou indiány kmene Kečua. Nalézáme se tedy uprostřed diskurzu, kdy právě zjevení Panny Marie vGuadalupe potvrzuje správnost názorů zmíněných Otců Bartolomea de Las Casas, Melchiora Cana akardinála de Via. Nakonec išpanělský parlament – kortesy – vy­dává zákon osvobodě indiánů. Myslím, že toto je nedoceněná skutečnost mariánské úcty anejvětšího mariánského poutního místa nasvětě.


    Velmi cenným příspěvkem Ing.Karla Mráčka je ipoodhalení tajemství vítězné bitvy uLepanta 7. října 1571, kdy toto vítězství vymodlené modlitbou růžence navýzvu papeže sv. Pia V. je třeba nově hodnotit. Jde ostřet křesťanské Evropy srozpínavostí Osmanské říše abojuje se oosud celého evropského kontinentu! Velitelem námořních sil Svaté ligy (aliance Janova, Benátek, Španělska apapežského státu) je Don Juan de Austria, kterému španělský král Filip II. věnuje kopii obrazu Panny Marie Guadalup­ské, aby je vbitvě chránila. Don Juan de Austria svěřil obraz naloď veliteli jižního, pravého křídla, které bylo nejvíce ohroženo osmanskou flotilou. Co vedlo velitele této bitvy kumístění obrazu Panny Marie Guadalupské navelitelský můstek? Jasné vědomí, že vpřípadě porážky se křesťané Evropy stanou otroky Osmanské říše. Je to silná řeč, které my asi nejsme schopni plně porozumět, ale určitě jí rozuměl Cervantes, který zbitvy vyvázl se zraněním, aby obohatil světovou literaturu slavným románem Don Quijote de la Mancha.


    Možná si někdo řekne, že se jedná olegendu, zbožné bajky či chiméry, ale tajemství guadalupského zjevení je také objektem zkoumání moderních exaktních věd, které nám napovídají mnohé otomto mimořádném jevu, jenž se stává nejen historií, ale ifaktorem historického vývoje ajeho proměny. Myslím, že tato publikace nám dává nejenom obohacující pohled navýznam mariánské úcty, ale pomáhá nám také porozumět jak historii, tak současné problematice dnešní zmatené doby. Domnívám se, že je dobrým nástrojem porozumění, ale ivýzvou.


    X Dominik kardinál Duka OP


    emeritní arcibiskup pražský


    VPraze osvátku Jména Panny Marie 12. září 2016

  


  
    Předmluva misionáře1


    Naotázku, jaké je nejnavštěvovanější poutní místo nasvětě, by unás asi většina respondentů zvolila některou zklasických odpovědí, a ne baziliku Panny Marie Guadalupské vMexiku. Mimo jiné jsem iztohoto důvodu přesvědčený, že knížka Pavla K. Mráčka vyplňuje určitou mezeru, kterou vnašem prostředí pociťujeme sohledem nazjevení Panny Marie vGuadalupe anásledných událostíi, jež vyústily dovyhlášení sv. Jana Pavla II. oPanně Marii Guadalupské jako o„Hvězdě prvé anové evangelizace“. Ona, která je „patronkou celé Ameriky“, je jako osoba víc než historickou událostí apředstavuje dodnes model pro evangelizaci ainkulturaci víry, jenž je inspirací pro celý svět. Moje osmnáctiletá zkušenost misionáře vJižní Americe mě přesvědčila onesmírném významu, který Panna Maria má při šíření radostné zvěsti evangelia vsoučasném světě. Úcta kní je viditelná mimo Mexiko ipocelé Latinské Americe, kde existuje spolu smístními tradicemi, zjeveními aprojevy uctívání, přičemž vposledních desetiletích se výrazně šíří migračními pohyby idoevropských zemí.


    Shodou okolností právě dnes, kdy píši tyto řádky, byla nanáměstí svatého Petra veVatikánu svatořečena Matka Tereza zKalkaty, žena, která zasvětila svůj život evangelizaci praktickou láskou ktěm nejvíc poníženým, nejméně důležitým vespolečnosti anemocným bez možnosti přístupu kezdravotnictví, klidem žijícím nahranici důstojnosti. Papež František při této příležitosti vesvé homilii mimo jiné řekl:


    „Její poslání naměstských aexistenciálních periferiích trvá dodnes jako výmluvné svědectví Boží blízkosti těm nejchudším zchudých. Dnes odevzdávám tuto příznačnou postavu ženy ařeholnice veškerému volontariátu: ona ať je vaším vzorem svatosti! Ať nám tato neúnavná vykonavatelka milosrdenství pomáhá stále víc chápat, že jediným kritériem naší činnosti je nezištná láska, oproštěná odkaždé ideologie akaždého pouta aurčená všem, bez rozdílu jazyka, kultury, rasy či náboženství. Matka Tereza ráda říkávala: ‚Možná nebudu mluvit jejich řečí, ale mohu se usmívat.‘“


    Není tato forma zprostředkování evangelia, kterou nacházíme vživotě Matky Terezy zKalkaty, vlastně odkazem apokračováním misie Panny Marie Guadalupské, jež nám ukazuje aodevzdává scelou svou láskou svého Syna? Skrze jeho slovo, radikální následování, odhodlání žít bratrskou lásku prioritně zaměřenou naty nejchudší anejslabší vespolečnosti, kteří se stávají evangelizovanými amisionáři zároveň. Je příkladem, že události vGuadalupe jsou stále živé aaktuální vnaší realitě skrze životy svatých!


    Zjevení Panny Marie Guadalupské indiánskému domorodci Juanu Diegovi napahorku Tepeyac vroce 1531 mělo rozhodující vliv naprůběh evangelizace nejen Mexika, ale celého amerického kontinentu apředstavuje dodnes fascinující příklad evangelizace dokonale přizpůsobené místní kultuře.


    Poselství, které se nachází vobrazu Panny Marie, bylo určené jmenovitě pro Aztéky askrze množství symbolů, jež byly známy kultuře Náhua, proto poskytuje mimořádný model inkulturizace. Ona dosvého zázračného obrazu přejímá dobré aplodné prvky zindiánské kultury – ta „semena Slova“, která jsou přítomná vkaždé civilizaci –, očišťuje je adává jim Kristovu plnost. NaTepeyacu Panna Maria hovořila vjazyce náhuatl, iproto byl obraz pro indiány odrazem jejich jazyka ikultury, aproto kodex natilmě vnímali sjeho hlubokým významem. Tento prvek či vztah mezi láskou akomunikací se potvrzuje ivnásledujících stoletích, kdy Panna Maria při zjeveních historicky používala různé jazyky, různé rasové podoby akulturní formy.


    Jedním zrysů Panny Marie Guadalupské, který možná nejvíc překvapuje, je barva její pleti. Není světlá, jakou mají Španělé, ani tmavá jako uindiánů. Je mestická – je kombinací obou, takže smíšené rasy evropských iindiánských předků. Takto se úplně ztotožňuje slidmi Nového světa, azároveň nevylučuje Španěly, neboť ioni jsou jeho součástí. Takto Panna Maria přebírá svou podobu odŠpanělů iindiánů, potvrzuje jejich jedinečnost, ale zároveň představuje důležité pojítko mezi nimi: je jejich Matkou avede je kesvému Synu. Mestická mladá tvář Panny je předzvěstí nové rasy anové latinskoamerické kultury, která tehdy ještě neexistovala.


    Panna Maria Guadalupská se tedy zjevila Juanu Diegovi citlivým ašlechetným způsobem, který prorockým způsobem pozdvihl stav všech lidí aztéckého národa. Zároveň přinesla odkaz smíření vůči rozdělení, které panovalo mezi indiány aŠpaněly. Oběma pomohla pochopit, že křesťanská víra není exkluzivním majetkem nikoho, ale je Božím darem lásky pro všechny. Vdůsledku toho se mohla církev postupně osvobodit odnedůvěry indiánů aindiáni se osvobodili odbeznadějnosti své situace. Guadalupská událost umožnila, aby se evangelizace Nového světa šířila osobním sdílením mezi indiány, ato zejména vrodině, která působila jako silný doplněk kpráci španělských misionářů.


    Knížka Guadalupe – Největší poutní místo nasvětě poskytuje také obohacující pohled dobohaté asložité symboliky, která je zobrazena natilmě aje nositelkou teologického odkazu. Jak jsem se již zmínil, Panna Maria zvěstuje evangelium skrze původní kulturu avjejím jazyce asymbolech, ale také osobně skrze svou mateřskou pozornost, něhu atrpělivou laskavost napodkladě dialogu, setkání anaslouchání.


    Autor dokázal vyváženou azajímavou formou objasnit základní údaje odějinách zjevení, jeho zázračného obrazu aovědeckých výzkumech, které budou pro čtenáře určitě neobyčejně zajímavé, protože jsou jakoby nekončícím příběhem sodkazem pro minulé, současné abudoucí generace.


    Pro mne osobně jako pro misionáře je historie zjevení vGuadalupe neuvěřitelným zdrojem inspirace adůvěry vBoží Prozřetelnost ajejí prostředky, které používá, aby byl každému člověku umožněn přístup kespáse akpravdě. Výraz, který mne nejčastěji „pronásledoval“ při psaní této předmluvy, byl: kreativita vlásce. To je přístup Panny Marie kevangelizaci jiných kultur, bez předsudků aspoznáním itěch nejmenších detailů daných kulturních kořenů. Správné použití symbolů, jejichž duchovní charakter nahrazuje aněkdy přesahuje psané amluvené slovo, je příkladem pro formu, jakou můžeme ivnašich podmínkách zvěstovat radostnou zvěst.


    Chtěl bych skončit odpovědí emeritního papeže Benedikta XVI. nanásledující otázku:


    Co znamená Panna Maria pro Vás osobně?


    „Výraz Boží blízkosti… Ačím jsem starší, tím je pro mne Matka Boží důležitější abližší.“


    P.Ing.Miloš Miko, M.Id.


    VPraze dne 4. září 2016

    


    
      1 Páter Ing.Miloš Miko se narodil 10. 11. 1969 vBratislavě. Ukončil studium naEkonomické univerzitě vBratislavě jako komerční inženýr. Později vstoupil došpanělského misijního Institutu Id Krista Vykupitele, Misioneros Identes (zakladatel Fernando Rielo). P.Miko strávil 18 roků vJižní Americe, vParaguayi, Ekvádoru avBolívii, vposlední byl devět let až doroku 2014. Mimo evangelizační aktivity pracoval zejména naedukativních, sociálních aekologických projektech napodporu integrálního rozvoje člověka aspolečnosti. Vsoučasné době působí vPraze-Michli jako farní vikář vefarnosti Narození Panny Marie.
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